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Smlouva o poskytování služeb č. CTU/2023_0019

uzavřená podle § 1746 odst. 2 zákona č. 89/2012 Sb., občanský zákoník,
ve znění pozdějších předpisů (dále jen „smlouva“)

mezi těmito smluvními stranami:

1. Česká republika – Český telekomunikační úřad

Se sídlem: Sokolovská 58/219, Praha 9 - Vysočany
Adresa pro doručování: poštovní přihrádka 02, 225 02 Praha 025
Bankovní spojení: ČNB Praha
Číslo účtu: 725001/0710
IČO: 701 06 975
DIČ: CZ70106975 (osoba identifikovaná k dani)
Jejímž jménem jedná: Ing. Marek Ebert, předseda Rady ČTÚ

(dále jen „objednatel“) na straně jedné

a

2. Cullen International, SA

Se sídlem: Clos Lucien Outers 11-21/1, 1160 Brusel, Belgie
Bankovní spojení: BNP Paribas Fortis SA
Číslo účtu: 250-0074087-64, SWIFT: GEBABEBB
IČO: BE 0429 199 165
DIČ: BE 0429 199 165
Zastoupená: , výkonná ředitelka, právní zástupce

(dále jen „dodavatel“) na straně druhé.

I.
Účel a předmět smlouvy

1. Účelem této smlouvy je realizace podlimitní veřejné zakázky na služby „Služby
monitorování vývoje v oblastech elektronických komunikací a poštovních služeb, ochrany
spotřebitele, digitální ekonomiky a globálních trendů“.

2. Předmětem této smlouvy je na straně jedné závazek dodavatele zpracovávat pro
objednatele výstupy v oblasti monitoringu vývoje a implementace regulace elektronických
komunikací na úrovni EU (zejména unijními institucemi, tj. Evropskou Komisí, Evropským
Parlamentem, Radou, Evropským soudním dvorem a přidruženými výbory nebo
poradenskými skupinami CoCom, Radio Spectrum Committee, BEREC, RSPG) a na
straně druhé závazek objednatele za řádně a včas provedené výstupy uhradit dodavateli
cenu dle čl. V této smlouvy.

3. Předmětem této Smlouvy je poskytování služeb v podobě následujících výstupů:
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a) rychlých zpráv typu flash news, které ve stručnosti shrnují regulační vývoj 
v elektronických komunikacích na úrovni EU (frekvence podle událostí); 

b) detailních reportů, které objasňují vývoj regulace elektronických komunikací v rámci 
EU (alespoň 6x ročně); 

c) přehledu stavu analýz relevantních trhů v EU po jednotlivých členských státech, který 
bude zahrnovat notifikace analýz relevantních trhů a nápravných opatření ze strany 
národních regulátorů Evropské Komisi, stanoviska Evropské Komise (aktualizace 
alespoň 12x ročně); 

d) přehledu aktuálních dokumentů tvořící prameny práva pro unijní regulaci 
elektronických komunikací; 

e) pravidelného reportu o vývoji telekomunikační regulace a regulovaných 
velkoobchodních služeb na úrovni členských států EU (zejména významné země jako 
je Německo, Francie, Itálie, ale též sousední země regionu střední Evropy 
(aktualizace alespoň 3x za rok); 

f) benchmarků, které budou jednoduše a srozumitelně (graficky) porovnat výši 
regulovaných cen telekomunikačních služeb nebo základních parametrů 
regulovaných služeb (ukončení volání, bitstream, fyzické zpřístupnění místní smyčky 
apod.) v jednotlivých členských státech EU, včetně přehledu frekvenčních přídělů pro 
mobilní služby, dále pak stav Univerzální služby, WACC a další podle porovnatelných 
údajů (aktualizace alespoň 3x za rok); 

g) rozhodnutí telekomunikačních regulátorů členských států EU, na jejichž základě byla 
regulace uplatněna; 

h) monitoringu vývoje a implementace poštovní regulace na úrovni EU, kterou vytvářejí 
unijní instituce, jakými jsou Evropská Komise, Evropský Parlament, Rada, Evropský 
soudní dvůr a ERGP; 

i) rychlých zpráv typu flash news, které ve stručnosti shrnují regulační vývoj 
v poštovních službách na úrovni EU (frekvence podle událostí); 

j) přehledu aktuálních dokumentů tvořící prameny práva pro unijní poštovní regulaci; 
k) benchmarků o stavu poštovní regulace a regulovaných služeb na úrovni významných 

členských států EU; benchmarky by měly jednoduše a srozumitelně (graficky) 
porovnat výši regulovaných cen poštovních služeb nebo základních parametrů 
regulovaných služeb ve vybraných členských státech EU, zejména Německo, 
Francie, Itálie, Polsko (aktualizace alespoň 3x za rok); 

l) rozhodnutí poštovních regulátorů členských států EU, na jejichž základě byla 
regulace uplatněna; 

m) benchmarků v oblasti ochrany spotřebitele v elektronických komunikacích a rychlé 
zprávy typu flash news týkající se aktuálního vývoje v oblasti regulace. Možnost 
zodpovězení přímých ad hoc dotazů z této oblasti; 

n) přístupu k spektrálním licencím, řízením o přidělení spektra v mobilních pásmech ve 
33 evropských zemích (EU-27 a dále: Severní Makedonie, Norsko, Srbsko, 
Švýcarsko, Turecko a Spojené království). Přístup je možný podle země nebo podle 
pásma spektra (aktualizace alespoň jednou za měsíc);  

o) rychlých zpráv typu flash news s upozorněním na novinky shrnující oznámení o nově 
zahájených výběrových řízeních na přidělení spektra nebo o dokončených 
výběrových řízeních ve 21 evropských zemích; 

p) benchmarků porovnávajících konkrétní regulační témata regulace rádiového spektra 
ve 21 evropských zemích (aktualizace alespoň 2x ročně) a spektrum report 
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s komplexní analýzou vývoje správy spektra na úrovni EU a ve 21 evropských zemích 
(pololetně); 

q) referenční příručky o různých formátech aukcí rádiového spektra; 
r) možností zodpovězení přímých ad hoc dotazů v oblasti rádiového spektra; 

s) rychlých zpráv typu flash news shrnujících a analyzujících nejnovější vývoj a týdenní 
zprávy EU shrnující klíčové události stávajícího týdne a události nadcházejícího týdne 
v oblasti digitální ekonomiky (frekvence alespoň 1x týdně). Benchmarky, které 
porovnávají konkrétní regulační témata v Rakousku, Belgii, Bulharsku, České 
republice, Dánsku, Francii, Německu, Irsku, Itálii, Nizozemsku, Polsku, Portugalsku, 
Rumunsku, Slovensku, Španělsku, Švédsku a Spojeném království (aktualizace 
alespoň 3x ročně); 

t) trackery budou dále sledovat hlavní právní předpisy EU, včetně návrhů nových 
právních předpisů, které se týkají digitální ekonomiky (průběžná aktualizace). 
Sledování pokroku v klíčových iniciativách digitální ekonomiky předložených na 
úrovni EU (průběžná aktualizace). Možnost zodpovězení přímých ad hoc dotazů 
v této oblasti; 

u) služba v oblasti digitální ekonomiky a globálních trendů bude zahrnovat benchmarky 
analyzující aktuální témata v digitálním ekosystému se strategickým přístupem 
(aktualizace 1x za rok). Reporty z této oblasti budou obsahovat regulační analýzu 
pojednávající vždy o jednom vysoce strategickém tématu v globální perspektivě 
(frekvence alespoň 10x ročně). Rychlé zprávy typu flash news budou 
zprostředkovávat aktuální technologický, politický a regulační vývoj v globální 
perspektivě (vydávány budou bez zbytečného odkladu poté, co k dané události 
dojde). 

4. Jednotlivé výstupy předmětu plnění mohou být zpracovány v českém nebo anglickém 
jazyce.  

 
 

II. 

Doba plnění 
Tato smlouva se uzavírá na dobu určitou, a to 18 měsíců ode dne její účinnosti.   
 
 

III.  
Místo plnění 

1. Místem plnění je sídlo objednatele.  
2. Dodavatel bude dodávat řádně zpracované výstupy v elektronické podobě příjemcům na 

straně objednatele, jejichž seznam s e-mailovými kontakty bude dodavateli poskytnut po 
podpisu této smlouvy s tím, že tento může být případně aktualizován podle potřeb 
objednatele.   

 
 

IV. 
Povinnosti smluvních stran 

1. Dodavatel se zavazuje: 

a) poskytovat služby na odborné úrovni, řádně a včas po celou dobu plnění dle čl. II této 
smlouvy, 

b) bez zbytečného odkladu informovat objednatele o ohrožení splnění této smlouvy 
(zejména splnění předmětu smlouvy a doby trvání smlouvy), 
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c) po celou dobu trvání této smlouvy zajistit: 
- plnění veškerých povinností vyplývajících z právních předpisů České republiky, 

zejména pak předpisů pracovněprávních, předpisů v oblasti zaměstnanosti, a dále 
oblasti bezpečnosti a ochrany zdraví při práci, a to vůči všem osobám, které se 
budou podílet na plnění této Smlouvy;  

- dodržování zákona č. 198/2009 Sb., o rovném zacházení a o právních 
prostředcích ochrany před diskriminací a o změně některých zákonů 
(antidiskriminační zákon), ve znění pozdějších předpisů; 

- řádné a včasné plnění finančních závazků vůči svým případným poddodavatelům. 
Plnění uvedených povinností zajistí dodavatel i u svých případných poddodavatelů.  

2. Objednatel se zavazuje: 

a) poskytnout dodavateli součinnost nezbytně nutnou pro splnění této smlouvy, 
b) průběžně informovat o svých návrzích a doporučeních. Tyto návrhy a doporučení 

budou poskytnuty objektivním a profesionálním způsobem. 
 
 

V. 
Cena a platební podmínky 

1. Celková cena za předmět smlouvy v rozsahu plnění dle této smlouvy činí částku ve výši 
2.395.000 Kč bez DPH, z toho DPH ve výši 21 % činí 502.950 Kč, cena včetně DPH činí 
2.897.950 Kč. Objednatel se zavazuje cenu uhradit ve třech půlročních platbách na 
základě příslušných daňových dokladů – faktur (dále jen „faktura“).   

2. Cena za výstupy je stanovena jako pevná a maximálně přípustná zahrnující veškeré 
náklady nutné k realizaci předmětu plnění a lze ji měnit pouze, pokud dojde ke změně 
sazby DPH.  

3. Právo fakturovat vzniká dodavateli vždy po uplynutí 6 měsíců řádného poskytování 
služeb, a to vždy ve výši 1/3 z částky uvedené v odstavci 1 tohoto článku.  

4. Podkladem pro úhradu ceny podle této smlouvy bude faktura, která musí obsahovat 
veškeré náležitosti účetního dokladu předepsané příslušnými právními předpisy (zejména 
§ 29 zákona č. 235/2004 Sb., o dani z přidané hodnoty, ve znění pozdějších předpisů, 
a § 435 občanského zákoníku) a číslo této smlouvy. 

5. V případě, že faktura nebude obsahovat některou z předepsaných náležitostí či bude 
obsahovat chyby v psaní či počtech, je objednatel oprávněn vrátit takovéto faktury 
dodavateli k doplnění či opravě. Lhůta splatnosti se v takovém případě přerušuje a počíná 
znovu běžet od doručení opravené či doplněné faktury objednateli. 

6. Platba bude uhrazena bezhotovostním převodem na účet dodavatele, a to na základě 
faktury vystavené dodavatelem se splatností minimálně 21 dnů od jejího doručení 
objednateli. Platební povinnosti objednatele plynoucí z této smlouvy jsou splněny dnem 
odepsání částky z účtu objednatele ve prospěch účtu dodavatele.  

 
 

VI. 
Povinnost mlčenlivosti 

Důvěrnost informací 
1. Objednatel a dodavatel se zavazují, že obchodní, technické, jakož i netechnické 

informace, které mají nebo by mohly mít potenciální hodnotu, a které jim byly svěřeny 
smluvním partnerem, nezpřístupní třetím osobám bez předchozího písemného souhlasu 
druhé smluvní strany a nepoužijí tyto informace ani pro jiné účely než pro plnění svých 
závazků dle podmínek této smlouvy. Za důvěrnou informaci se pokládá vždy taková 
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informace, která je takto kteroukoliv smluvní stranou kdykoliv označena. To však neplatí 
v případě, že by se stala tato informace, k níž se zavazují k povinnosti mlčenlivosti či 
k povinnosti zachovat důvěrnost informace, dle tohoto ustanovení smlouvy, obecně 
známou či dostupnou. To se nevztahuje na Výstupy z plnění dle této smlouvy.  

2. Dodavatel se výslovně zavazuje, že předmět díla ani jakékoliv dílčí plnění sám neužije 
k jinému účelu než výlučně k plnění této smlouvy.  

3. Dodavatel a objednatel se zavazuje, že informace, týkající se této smlouvy či jinak získané 
v souvislosti s plněním této smlouvy, nezneužije ve svůj prospěch ani ve prospěch jiné 
osoby, ani je nezveřejní v jakékoliv formě a dále se zavazuje, že veškeré Výstupy 
provedené podle této smlouvy budou dodavatelem užity pouze a výlučně v souladu touto 
smlouvou. 

4. Smluvní strany bezvýhradně souhlasí se zveřejněním této smlouvy, případných dodatků 
uzavřených k této smlouvě, jakož i se zveřejněním dalších aspektů tohoto smluvního 
vztahu v souladu s příslušnými právními předpisy. 

5. Pro případ porušení povinností stanovených dodavateli v tomto článku se sjednává 
smluvní pokuta ve výši 50.000 Kč (slovy: padesát tisíc korun českých) za každé jednotlivé 
porušení stanovených povinností. Tím není dotčeno právo objednatele žádat náhradu 
škody způsobené objednateli dodavatelem porušením povinností stanovených v tomto 
článku. 

 
 

VII. 
Práva k duševnímu vlastnictví 

1. Dodavatel se zavazuje předat výstupy tak, že na něm nebudou váznout jakákoliv práva 
duševního vlastnictví (zejména autorská práva), z nichž by plynula objednateli jakákoliv 
povinnost, zejména povinnost k peněžité platbě či platbám. Pokud by dodavatel porušil 
povinnost zmíněnou v předchozí větě, zavazuje se kromě případné úhrady škody též 
k tomu, že veškeré povinnosti plynoucí z uvedeného duševního vlastnictví sám splní, 
a veškeré požadavky vznesené vůči objednateli vyřídí se žadatelem (třetí stranou) přímo 
sám.  

2. Práva k předaným výsledkům provedených prací přecházejí na objednatele převzetím 
Výstupů definovaných v čl. I této smlouvy a dodavatel není oprávněn je rozšiřovat bez 
souhlasu objednatele. 

 
 

VIII. 
Vyšší moc 

1. Smluvní strany nebudou odpovědné za částečné nebo úplné neplnění smluvních závazků 
následkem okolností vylučujících odpovědnost v případech tzv. vyšší moci.  

2. Výraz vyšší moc znamená a zahrnuje zejména: přírodní katastrofu, požár, záplavy, 
zemětřesení a dále povstání, stávky, pracovní boje jakéhokoliv druhu nebo terorismus, 
které mají přímou souvislost a brání plnění povinností ze smlouvy a plnění povinností 
nelze zajistit jinak nebo je nahradit, nehody, pád letadla včetně nehod, kterým se nedalo 
vyhnout v souvislosti s plněním této smlouvy včetně přijetí zákona nebo mimořádného 
rozhodnutí příslušného úřadu v souvislosti se zásahem vyšší moci, pokud příčiny 
a události mají vliv na plnění povinností stran ze smlouvy a plnění povinností vyplývajících 
ze smlouvy nelze zajistit jinak. 

3. Vyskytne-li se působení překážky v důsledku vyšší moci, s níž jsou spojeny účinky 
vylučující odpovědnost, lhůty ke splnění smluvních závazků se prodlouží o dobu trvání 
takové překážky. Smluvní strana, která je postižena takovou překážkou, je však povinna 
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okamžitě, písemně, uvědomit druhou smluvní stranu o této skutečnosti, o začátku trvání 
této překážky a předpokládané době jejího trvání.  

 
 

IX. 
Salvátorské ustanovení  

Obě smluvní strany prohlašují, že pokud se kterékoliv ustanovení této smlouvy nebo 
s ní související ujednání ukáže být neplatným nebo se neplatným stane, že tato skutečnost 
neovlivní platnost smlouvy jako celku. V takovém případě se obě smluvní strany zavazují 
nahradit neprodleně neplatné ustanovení ustanovením platným; obdobně se zavazují 
postupovat v případě ostatních nedostatků smlouvy či souvisejících ujednání. 
 
 

X. 
Ukončení smlouvy 

1. Tato smlouva může být ukončena písemnou dohodou obou smluvních stran. 
2. Kterákoliv ze smluvních stran může odstoupit od smlouvy, v případě, že druhá smluvní 

strana poruší závažným nebo neodstranitelným způsobem své povinnosti vyplývající 
z této smlouvy a jestliže nezjedná nápravu do 10 dnů od doručení písemného oznámení 
druhé smluvní strany, které bude obsahovat popis porušení závazku a požadavek na 
nápravu. 

3. Odstoupení od smlouvy musí být provedeno písemně a doručeno druhé smluvní straně. 
Právní účinky nastávají dnem doručení o odstoupení od smlouvy druhé smluvní straně. 

4. V případě, že tato smlouva zanikne odstoupením, má dodavatel právo na poměrnou 
úhradu za část díla již provedeného podle této smlouvy. Toto ustanovení neplatí v případě, 
že dojde k odstoupení od smlouvy z důvodu na straně dodavatele. 

 
 

XI. 
Smluvní pokuty, odpovědnost za škody 

1. Za porušení povinnosti stanovené v čl. I odst. 3 této smlouvy uhradí dodavatel objednateli 
částku 10.000 Kč za každý jednotlivý případ porušení takové povinnosti. 

2. V případě prodlení objednatele s placením faktury má dodavatel právo na úrok z prodlení 
v zákonné výši z dlužné částky za každý den prodlení. 

3. Smluvní pokuta je splatná ve lhůtě 10 dnů ode dne, kdy dodavatel obdrží písemnou výzvu 
k její úhradě. 

4. Zaplacením smluvní pokuty dle této smlouvy není dotčen nárok smluvní strany na náhradu 
skutečné škody v celém rozsahu způsobené škody. Žádná ze smluvních stran neodpovídá 
za škodu vzniklou jako následek vyšší moci. 

 
 

XII. 
Závěrečná ustanovení 

1. Jestliže bude mít objednatel jakékoli výhrady, ať již ve vztahu k poskytovanému plnění 
předmětu této smlouvy nebo k osobám podílejících se na straně dodavatele na plnění 
díla, sdělí je důvěrným způsobem kontaktní osobě dodavatele uvedené v odstavci 3 
tohoto článku. Jestliže se bude domnívat, že tyto výhrady nejsou adekvátně řešeny nebo 
že jejich charakter či vážnost to vyžadují, bude výslovně kontaktovat zástupce dodavatele 
uvedeného v záhlaví této smlouvy. 
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2. Jestliže výhrada podle odstavce 1 tohoto článku nebude vyřešena způsobem uspokojivým
pro obě smluvní strany, jmenují obě smluvní strany po jednom vedoucím zaměstnanci,
který bude oprávněn vyvolat jednání a s vynaložením veškeré dobré vůle vyřešit spornou
záležitost. Schůzka se musí uskutečnit v přiměřeně krátké době po písemném vyzvání
jedné ze smluvních stran. Pokud nedojde k dohodě, je objednatel oprávněn odstoupit
od smlouvy v souladu s čl. X této smlouvy.

3. Kontaktní osobou podle odstavce 1 tohoto článku je , tel.: ,
e-mail:

4. Tato smlouva je vyhotovena v elektronické podobě.

5. Smluvní strany bezvýhradně souhlasí se zveřejněním této smlouvy, případných dodatků
uzavřených k této smlouvě, jakož i se zveřejněním dalších aspektů tohoto smluvního
vztahu v souladu se zákonem č. 134/2016 Sb., o zadávání veřejných zakázek, ve znění
pozdějších předpisů, resp. zákonem č. 340/2015 Sb., o zvláštních podmínkách účinnosti
některých smluv, uveřejňování těchto smluv a o registru smluv (zákon o registru smluv),
ve znění pozdějších předpisů. Uveřejnění zajistí objednatel.

6. Tato smlouva a práva a povinnosti z ní vyplývající se řídí českým právem. Práva
a povinnosti smluvních stran, pokud nejsou upraveny touto smlouvou, se řídí občanským
zákoníkem a předpisy souvisejícími.

7. Veškeré změny či doplňky této smlouvy mohou být provedeny pouze písemně, a to formou
písemných, vzestupně číslovaných dodatků k této smlouvě potvrzenými oběma smluvními
stranami, a to osobami oprávněnými jednat za smluvní strany ve věcech smluvních.

8. Jakékoli oznámení ve smyslu této smlouvy od druhé smluvní strany musí být písemné.

9. Tato smlouva se vztahuje i na právní nástupce smluvních stran.

10. Tato smlouva nabývá účinnosti dnem uveřejnění smlouvy v Registru smluv.

11. Obě smluvní strany prohlašují, že se s textem této smlouvy seznámily, obsahu
porozuměly, souhlasí s ním a na důkaz toho připojují elektronické podpisy.

V Praze dne

.................................................

V Bruselu dne

..........................................................
za objednatele za dodavatele

Ing. Marek Ebert
předseda Rady výkonná ředitelka, právní zástupce

Českého telekomunikačního úřadu


